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INVITATION OFFICIELLE · COUPE 
DU MONDE FIE 

OFFICIAL INVITATION · FIE 
WORLD CUP 

AIX-EN-PROVENCE 
Coupe du monde FIE de fleuret 
féminin 
Cadettes & Juniors 6 au 8 
novembre 2026 

AIX-EN-PROVENCE 
Cadet & Junior Women’s Foil FIE 
World Cup 
6–8 November 2026 

Sous l’égide de la Fédération Internationale 
d’Escrime (FIE) et de la Fédération Française 
d’Escrime (FFE), Escrime Pays d’Aix organise le 
71e Challenge International Licciardi. 

Under the auspices of the International Fencing 
Federation (FIE) and the French Fencing 
Federation (FFE), Escrime Pays d’Aix organises 
the 71st International Licciardi Challenge. 

Organisateur Organiser 

FR EN 

Fédération hôte : Fédération Française d’Escrime 
(FFE) 
7 Porte de Neuilly, 93160 Noisy-le-Grand 
+33 (0)1 87 12 30 00 · contact@ffescrime.fr 

Host federation: French Fencing Federation (FFE) 
7 Porte de Neuilly, 93160 Noisy-le-Grand 
+33 (0)1 87 12 30 00 · contact@ffescrime.fr 

Organisateur local : Escrime Pays d’Aix 
Maison des Arts de Combat – Salle d’Armes Aimé 
Tabarant 
Rue Henri-Moissan, 13100 Aix-en-Provence 
+33 (0)4 42 53 17 41 · 
epa.coupedumonde@gmail.com 

Local organiser: Escrime Pays d’Aix 
Maison des Arts de Combat – Salle d’Armes Aimé 
Tabarant 
Rue Henri-Moissan, 13100 Aix-en-Provence 
+33 (0)4 42 53 17 41 · 
epa.coupedumonde@gmail.com 

Lieu de compétition Competition Venue 

Complexe Sportif du Val de l’Arc 
Chemin des Infirmeries · 13100 Aix-en-Provence 
Sortie autoroute Aix « 3 Sautets » 

Complexe Sportif du Val de l’Arc 
Chemin des Infirmeries · 13100 Aix-en-Provence 
Motorway exit: Aix “3 Sautets” 
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                Programme Cadettes                                               Cadet Program 

Programme Program 

Jeudi 5 novembre 2026 — Contrôle du 
matériel 

Thursday, November 5, 2026 — Weapon 
Control 

14h00–19h00 · Contrôle du matériel Cadettes 
au Complexe Sportif du Val de l’Arc 

2:00–7:00 pm · Cadet weapon control at the 
Complexe Sportif du Val de l’Arc 

Confirmation des inscriptions et paiement Entry confirmation and payment 

Vendredi 6 novembre 2026 — Individuel 
Cadettes 

Friday, November 6, 2026 — Cadet 
Individual Event 

7h45 · Appel des tireuses 7:45 am · Fencers call 

8h15 · Réunion des arbitres 8:15 am · Referees meeting 

8h30 · Scratch 8:30 am · Scratch 

9h00 · Début des poules 9:00 am · Beginning of pools 

1er tour en deux vagues si nécessaire First round in two waves if required 

18h00 · Finales 6:00 pm · Finals 
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            Programme Juniors                  Junior Program 

Programme Program 

Vendredi 6 novembre 2026 — Contrôle du 
matériel 

Friday, November 6, 2026 — Weapon 
Control 

9h00–18h00 · Contrôle du matériel Juniors 
au Complexe Sportif du Val de l’Arc 

9:00 am–6:00 pm · Junior weapon control at 
the Complexe Sportif du Val de l’Arc 

Confirmation des inscriptions et paiement Entry confirmation and payment 

Samedi 7 novembre 2026 — Individuel 
Juniors 

Saturday, November 7, 2026 — Junior 
Individual Event 

7h15 · Appel des tireuses 7:15 am · Fencers call 

7h45 · Réunion des arbitres 7:45 am · Referees meeting 

8h00 · Scratch 8:00 am · Scratch 

8h30 · Début des poules 8:30 am · Beginning of pools 

1er tour en deux vagues si nécessaire First round in two waves if required 

18h00 · Finales 6:00 pm · Finals 

Dimanche 8 novembre 2026 — Équipes 
Juniors 

Sunday, November 8, 2026 — Junior Team 
Event 

8h30 · Appel des équipes 8:30 am · Teams call 

9h00 · Dernier appel / Scratch 9:00 am · Last call / Scratch 

10h00 · Début des assauts 10:00 am · Beginning of competition 

15h00 · Finale 3:00 pm · Final 
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Participation Participation 

Épreuves individuelles (o.62) : chaque fédération 
nationale peut engager au maximum 12 tireuses. 
La France, pays organisateur, peut engager 
jusqu’à 20 tireuses, plus le nombre éventuellement 
nécessaire pour compléter les poules. 
 
Épreuve par équipes : une équipe Junior par 
nation. Une équipe comprend trois tireuses, avec 
ou sans remplaçante. 

Individual events (o.62): each national federation 
may enter a maximum of 12 fencers. France, as 
organising country, may enter up to 20 fencers, 
plus any number required to complete the pools. 
 
Team event: one Junior team per nation. A team 
consists of three fencers, with or without a reserve. 

Inscriptions et éligibilité Entries and Eligibility 

Les inscriptions des tireuses, équipes, entraîneurs 
et arbitres doivent être effectuées exclusivement 
par les fédérations nationales sur le site de la FIE 
(www.fie.org), conformément aux règles FIE. 
 
Toutes les participantes doivent détenir une licence 
FIE 2026-2027 valide. L’âge minimum pour obtenir 
une licence FIE est de 13 ans révolus. Selon 
l’article o.29 FIE : Cadettes, moins de 17 ans à 
minuit le 31 décembre de la saison en cours ; 
Juniors, moins de 20 ans à cette date. 
 
Les entraîneurs doivent être inscrits sur le site FIE 
et détenir une licence FIE valide. L’organisateur ne 
délivre aucune licence FIE ; toute demande doit 
être adressée directement à la FIE conformément 
au règlement administratif. 

Entries for fencers, teams, coaches and referees 
must be made exclusively by national federations 
through the FIE website (www.fie.org), in 
accordance with FIE Rules. 
 
All participants must hold a valid 2026-2027 FIE 
licence. The minimum age for obtaining an FIE 
licence is 13. Under FIE Article o.29: Cadets, under 
17 at midnight on 31 December of the current 
season; Juniors, under 20 at the same date. 
 
Coaches must be entered on the FIE website and 
hold a valid FIE licence. The organiser does not 
issue FIE licences; all requests must be made 
directly to the FIE in accordance with the 
Administrative Rules. 

Épreuve / Event Date limite FIE / FIE deadline 

Individuel Cadettes / Cadet Individual 30 octobre 2026, minuit heure de Lausanne / 30 October 2026, 
midnight Lausanne time 

Individuel Juniors / Junior Individual 31 octobre 2026, minuit heure de Lausanne / 31 October 2026, 
midnight Lausanne time 

Équipes Juniors / Junior Team 1er novembre 2026, minuit heure de Lausanne / 1 November 2026, 
midnight Lausanne time 

Droits d’engagement Entry Fees 

Épreuve / Event Montant / Fee 

Individuel Cadettes / Cadet Individual 30 € 

Individuel Juniors / Junior Individual 40 € 

Équipes Juniors / Junior Team 150 € par équipe / per 
team 

Paiement par virement bancaire ou sur place avant 
le début de l’épreuve. 
IBAN : FR76 1009 6180 7000 0983 0900 174 · BIC 
: CMCIFRPP 

Payment by bank transfer or onsite before the start 
of the event. 
IBAN: FR76 1009 6180 7000 0983 0900 174 · BIC: 
CMCIFRPP 
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Arbitres Referees 

Les arbitres doivent détenir une licence FIE valide 
pour la saison 2026-2027 ainsi qu’une catégorie 
FIE A ou B au fleuret. Leur inscription doit être 
effectuée sur le site FIE au plus tard sept jours 
avant l’épreuve (o.25). 

Referees must hold a valid FIE licence for the 
2026-2027 season and an FIE A or B category in 
foil. They must be entered on the FIE website no 
later than seven days before the event (o.25). 

Nombre de tireuses / Number of fencers Obligation / Requirement 

1–4 Aucun arbitre / No referee 

5–9 1 arbitre / 1 referee 

10 ou plus / 10 or more 2 arbitres / 2 referees 

1 équipe Junior / 1 Junior team 1 arbitre / 1 referee 

Toute fédération ne respectant pas le quota 
devra payer à l’organisateur une amende de 1 
000 € par arbitre manquant, conformément à 
l’article o.31. 

Any federation failing to meet the referee quota 
must pay the organiser a fine of EUR 1,000 per 
missing referee, in accordance with article o.31. 

Formule de compétition Competition Formula 

Individuel Cadettes et Juniors (o.89 à o.94) : un tour de 
poules auquel participent toutes les tireuses présentes, 
suivi d’un tableau d’élimination directe intégral, complet 
ou incomplet selon les indices des poules, jusqu’à la 
finale. Il n’y a pas de match pour la troisième place. 
 
Équipes Juniors (o.97 à o.103) : tableau d’élimination 
directe intégral pouvant être incomplet. Les équipes sont 
composées de trois tireuses, avec ou sans remplaçante. 
Les places jusqu’à la 16e sont disputées conformément 
au règlement FIE. 

Cadet and Junior Individual (o.89 to o.94): one round of 
pools involving all fencers present, followed by an 
integral direct elimination table, complete or incomplete 
according to the pool indices, through to the final. There 
is no third-place match. 
 
Junior Team (o.97 to o.103): integral direct elimination in 
a table which may be incomplete. Teams consist of three 
fencers, with or without a reserve. Places through 16th 
are fenced in accordance with FIE Rules. 

Gestion informatique, résultats et 
streaming 

Competition Management, Results 
and Streaming 

Fencing Time, logiciel officiel obligatoire, sera 
utilisé pour la gestion informatique de la 
compétition et la publication des résultats en direct. 
Un streaming de la compétition est prévu ; le lien 
de diffusion sera communiqué ultérieurement sur le 
site de l’organisateur. 

Fencing Time, the mandatory official software, will 
be used for competition management and live 
results. Streaming is planned; the broadcast link 
will be published later on the organiser’s website. 

Contrôle antidopage Anti-Doping Control 
Le contrôle antidopage sera effectué conformément aux 
règlements de la FIE (o.106–o.107) et aux Instructions 
opérationnelles antidopage de la FIE : 
https://static.fie.org/uploads/37/185547-2.1.%20FIE%20Anti-
Doping%20Operational%20Instructions%20-
%202025%20fra.pdf 

Anti-doping control will be carried out in accordance with FIE 
Rules (o.106–o.107) and the FIE Anti-Doping Operational 
Instructions: 
https://static.fie.org/uploads/37/185547-2.1.%20FIE%20Anti-
Doping%20Operational%20Instructions%20-
%202025%20fra.pdf 
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          Hébergement        Accommodation 

Hôtel / Hotel Tarifs et contact / Rates and contact 

IBIS AIX-EN-PROVENCE 
Chemin des Infirmeries, 13100 Aix-en-
Provence 

Single, double ou twin : 60 € TTC/nuit · Triple : 70 € 
TTC/nuit 
Petit déjeuner / Breakfast : 12 € TTC/personne/jour 
Taxe de séjour / City tax : 2,16 €/personne/jour 
+33 (0)4 42 27 98 20 · H0714@accor.com 

NOVOTEL AIX-EN-PROVENCE PONT-
DE-L’ARC FENOUILLÈRES 
Avenue Arc de Meyran, 13100 Aix-en-
Provence 

Individuelle + petit-déjeuner / Single + breakfast : 86 € 
TTC/nuit 
Twin + petit-déjeuner : 96 € TTC/chambre/nuit (48 
€/personne) 
Triple + petit-déjeuner : 125 € TTC/chambre/nuit 
Taxe de séjour / City tax : 3,27 €/personne/nuit 
+33 (0)4 42 16 09 09 · h0394-fo@accor.com 

MERCURE AIX-EN-PROVENCE 
BEAUMANOIR 
Rue Marcel Arnaud, Résidence 
Beaumanoir, 13100 Aix-en-Provence 

Individuelle + petit-déjeuner / Single + breakfast : 86 € 
TTC/nuit 
Twin + petit-déjeuner : 96 € TTC/chambre/nuit (48 
€/personne) 
Triple + petit-déjeuner : 125 € TTC/chambre/nuit 
Taxe de séjour / City tax : 3,27 €/personne/nuit 
+33 (0)4 42 91 15 15 · H0393@accor.com 

Les réservations, disponibilités, conditions de 
paiement et d’annulation doivent être confirmées 
directement auprès des hôtels. 

Bookings, availability, payment and cancellation 
conditions must be confirmed directly with the 
hotels. 

        Transport     Transport 

Service Informations / Information 

Transferts payants / Paid 
transfers 

Aéroport Marseille Provence ↔ Complexe Sportif du Val de l’Arc ou 
hôtels d’Aix-en-Provence 
Marseille Provence Airport ↔ Complexe Sportif du Val de l’Arc or Aix-
en-Provence hotels 

Réservations / Bookings M. Christophe Magnier · ATM Transport 
taximagnier@hotmail.fr · +33 (0)6 89 87 70 15 
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Support visa Visa Support 

Les délégations ayant besoin d’une lettre de support 
doivent adresser leur demande suffisamment tôt à 
epa.coupedumonde@gmail.com. Pour chaque 
demandeur, merci de transmettre : 
• nom complet tel qu’indiqué sur le passeport ; 
• nationalité ; 
• date et lieu de naissance ; 
• numéro de passeport ; 
• dates de délivrance et d’expiration ; 
• rôle lors de l’événement ; 
• dates d’arrivée et de départ ; 
• copie de la page d’identité du passeport. 

Delegations requiring a visa support letter must send 
their request sufficiently early to 
epa.coupedumonde@gmail.com. For each applicant, 
please provide: 
• full name as shown in the passport; 
• nationality; 
• date and place of birth; 
• passport number; 
• issue and expiry dates; 
• role at the event; 
• arrival and departure dates; 
• copy of the passport identity page. 

Informations utiles Useful Information 

Site FIE : www.fie.org 
Site organisateur : www.escrime-paysdaix.fr 
Contact compétition : 
epa.coupedumonde@gmail.com 
Camille Leprince : +33 (0)6 25 85 43 98 

FIE website: www.fie.org 
Organiser website: www.escrime-paysdaix.fr 
Competition contact: 
epa.coupedumonde@gmail.com 
Camille Leprince: +33 (0)6 25 85 43 98 

Entraînement Training 

La salle d’armes d’Escrime Pays d’Aix sera 
accessible pour l’entraînement à partir de dix jours 
avant le début de la compétition, soit dès le mardi 
27 octobre 2026. Les conditions d’utilisation et les 
créneaux doivent être réservés auprès du club : 
epa.coupedumonde@gmail.com. 

The Escrime Pays d’Aix fencing facilities will be 
available for training from ten days before the 
competition, beginning Tuesday, October 27, 2026. 
Conditions of use and training slots must be 
booked with the club: 
epa.coupedumonde@gmail.com. 

  

 

 


